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 لجنة المخدرات
 الدورة التاسعة والأربعون

 ٢٠٠٦مارس / آذار١٧-١٣فيينا، 
 من جدول الأعمال) ب (٥البند 

 الوضع العالمي : خفض الطلب على المخدرات
    فيما يتعلق بتعاطي المخدرات

   مشروع قرار منقّح:  والنرويج*سويسرا وشيلي
 لمنقولة بالدم التصدي لتفشي الأيدز وفيروسه وسائر الأمراض ا  

   بين متعاطي المخدرات
 إن لجنة المخدرات،  
ازديـاد عـرض المخـدرات وتفشـي الأيـدز وفيروسه وسائر الأمراض المنقولة              إذ يقلقهـا      

 بالدم تفشيا كبيرا بين متعاطي المخدرات،

أنّ الوضـع الاجـتماعي والاقتصادي والسياسي والثقافي الخاص بكل          وإذ تضـع في اعتـبارها         
 لد يجب أن يؤخذ في الاعتبار لدى البحث عن أفضل نماذج العلاج والوقاية من تعاطي المخدرات،ب

 المعني  الأمم المتحدة ، إلى مكتب    ٤٦/٢أـا طلبت، في قرارها      وإذ لا يغيـب عـن بالهـا           
، عــلى الصــعيدين الــدولي  تطويــر وتعزيــز دوره واســتراتيجيته بــالمخدرات والجــريمة أن يواصــل  

  ذات الصلة بتعاطي المخدرات، الأيدزعدوى فيروسبشأن الوقاية من  والإقليمي،

                                                                 
 .ة دول أمريكا اللاتينية والكاريـبينيابة عن الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في مجموع      *
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، الذي شددت فيه    ١٩٨٧تقرير الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات عن عام        وإذ تسـتذكر      
الهيـئة عـلى ضـرورة أن تـتخذ الحكومـات تدابـير ـدف إلى خفـض تشارك متعاطي المخدرات                     

 وإذ لا يغيب عن بالها  )1(يدز وفيروسه بتلك الوسيلة،   بـالحقن في الإبـر، بغية مكافحة انتشار الأ        
 )2(أنّ أي تدابير وقائية لا ينبغي أن تشجع على تعاطي المخدرات أو تيسره،

 الذي  )3(،٢٠٠٣تقريـر الهيـئة الدولـية لمراقـبة المخـدرات عـن عـام               وإذ تسـتذكر أيضـا        
 قا لأحكام المعاهدات،أفادت فيه الهيئة بأنّ تنفيذ العلاج الاستبدالي لا يشكّل خر

 الأهـداف المبينة في إعلان الالتزام بشأن الأيدز وفيروسه، الذي           وإذ تضـع في اعتـبارها       
 )4(،٢٠٠١اعتمدته الجمعية العامة في دورا الاستثنائية السادسة والعشرين المعقودة في عام 

ت والجــريمة في  بـالدور الــذي قـام بـه مكتــب الأمـم المـتحدة المعــني بـالمخدرا      وإذ تسـلّم   
 بصــفته رئيســا للجــنة المــنظمات المشــتركة في رعايــة بــرنامج الأمــم        ٢٠٠٥ و٢٠٠٤عــامي 

 المتحدة المشترك المعني بالأيدز وفيروسه،

  منه، ٢٥ وخصوصا المادة )5(الإعلان العالمي لحقوق الإنسان،وإذ تأخذ في حسباا   

/  تموز ٢١، المـؤرخ    ٢٠٠٤/٤٠ي   أيضـا قـرار الـس الاقتصـادي والاجـتماع          وإذ تسـتذكر    
الدوائـــية بمســـاعدة نفســـية واجتماعـــية  والمـــتعلق بالمـــبادئ التوجيهـــية بشـــأن المعالجـــة ٢٠٠٤يولـــيه 

للأشخاص الذين يعاقرون المواد شبه الأفيونية، الذي شدد فيه الس على أن هذه المعالجة ما هي إلاّ 
 دوى فيروس الأيدز وسائر الأمراض المنقولة بالدم،واحد من الخيارات العلاجية المتاحة للوقاية من ع

 : الدول الأعضاء إلى القيام بما يليتدعو -١ 

ــتنادا إلى        )أ(   ــب اسـ ــض الطلـ ـــأن خفـ ــير بشـ ــتحداث تدابـ ــة لاسـ ــاء الأولويـ إعطـ
 الدراسات والبحوث التي برهنت على فعالية ونجاعة العلاج والوقاية ذوي الصلة بالمخدرات؛

                                                                 
 ).A.87.XI.3منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع  (١٩٨٧تقرير الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات عن عام   (1) 
، الفقرة )A.04.XI.1منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع  (٢٠٠٣تقرير الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات عن عام   (2) 

٢٢١. 
 .٢٢٢المرجع نفسه، الفقرة  (3) 
 .٢٦/٢-مرفق قرار الجمعية العامة دإ (4) 
 ).ثالثا( ألف ٢١٧قرار الجمعية العامة  (5) 
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ــة مــن تعاطــيها    اعــتماد سياســا )ب(   ــالمخدرات تيســر الوقاي ت صــحية ذات صــلة ب
ــان          ــتعلق بار ــيما ي ــرعاية ف ــة والعــلاج وال ــن الوقاي ــواع مخــتلفة م ــلى أن ــيها ع وحصــول متعاط
المخـدرات والإصـابة بـالأيدز وفيروسـه والـتهاب الكـبد وسـائر الأمـراض المـنقولة بالدم بسبب                 

 المخدرات؛

 مــتعاطي المخــدرات وأُســرهم عــلى  بــذل جهــود مــن أجــل الــترويج لحصــول   )ج(  
الـرعاية الصـحية والاجتماعـية دون تميـيز أيـا كـان نوعـه، وعـند الاقتضـاء من أجل التعاون مع                       

 المنظمات غير الحكومية ذات الصلة؛

ــية الملائمــة،       )د(   إتاحــة ســبل، حســبما هــو مناســب وفي إطــار السياســات الوطن
 الـتي برهنـت عـلى فعاليـتها في التقلـيل مــن      للحصـول عـلى الأدويـة واللقاحـات وسـائر الــتدابير     

مخاطــر الإصــابة بــالأيدز وفيروســه والــتهاب الكــبد وســائر الأمــراض المــنقولة بــالدم في أوســاط   
مـتعاطي المخـدرات بـالحقن، فضـلا عـن غيرهـم، وذلـك بإشـراف من السلطات أو المؤسسات                  

 المختصة؛

  ٢-  قـرالتنسـيق بشأن الأيدز فيما   توصـيات فـريق العمـل العـالمي المعـني بتحسـين        ت
بـين المؤسسـات المـتعددة الأطـراف والمـانحين الدوليين، وكذلك القرارات ذات الصلة الصادرة                 

 عن مجلس تنسيق البرنامج، التابع لبرنامج الأمم المتحدة المشترك بشأن الأيدز وفيروسه؛

د، وفقا  إلى مكتـب الأمـم المـتحدة المعـني بـالمخدرات والجـريمة أن يعم ـ              تطلـب  -٣  
ــنونة  ــيقة المعـ UNAIDS Technical Support Division of Labourللوثـ

ــم   ()6( ــام الدعـ ــع مهـ توزيـ
، إلى تقديم المساعدة   )الـتقني الـذي يقدمـه بـرنامج الأمم المتحدة المشترك بشأن الأيدز وفيروسه             

وتدابــير التقنــية إلى الحكومــات الــتي تطلــبها، رهــنا بــتوفّر التــبرعات، لكــي تضــع اســتراتيجيات  
 شاملة بشأن خفض الطلب؛ 

 المعني بالمخدرات والجريمة أن الأمم المتحدةإلى المديـر التنفيذي لمكتب     تطلـب    -٤  
 .يقدم إليها سنويا، اعتبارا من دورا الخمسين، تقريرا عن تنفيذ هذا القرار

 
 

                                                                 
 .٢٠٠٥أغسطس /برنامج الأمم المتحدة المشترك بشأن الأيدز وفيروسه، جنيف، آب (6) 


